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VOX PATRUM 22 (2002) t. 42-43

Jean DANIELOU SJ, Leo/og/a yM T/Ator/a z/o/:r/yn cArześ-
c/yoń̂ A/cA przez/ Soóorew: A/cę/$A:m, tłum. ks. Stanisław Basista, Myś! Teoło- 
giczna 39, Kraków 2002, Wydawnictwo WAM, ss. 483.

Każda dziedzina lub dyscyplina naukowa ma swoją literaturę podstawową, 
którą często nazywa się jej literaturą klasyczną. D o takiej literatury podstawo
wej lub klasycznej przy studiowaniu najstarszej teologii chrześcijańskiej, nazy
wanej często teologią judeochrześcijańską, a obejmującej pierwsze 150 lat jej 
istnienia, należy bez wątpienia opublikowana po raz pierwszy w 1958 r. Lńeo- 
/og/e ńn yMć/eo-CńrAńaaówe, autorstwa profesora historii początków chrześ
cijaństwa w Instytucie Katolickim w Paryżu, później kardynała, jezuity Jeana 
Danielou. Mimo poważnych wcześniejszych studiów na ten tem at (np. A. 
Hilgenfeld, JnnlenfMw naz/ 7Mz/eacArAteafMał, Leipzig 1886; M. Simon, Venzy 
Arce/. Etnńe yar /es re/at/ons enfre cAref/ens e?JM//ś dans /'E/wp/re roma/n, Paris 
1948; H.J. Schoeps, 7%eo/og/e aaz/ GescA/cAtc 7ey yaz/eac/:rAteatMaM, Ttibingen 
1949; L. Goppelt, CArAteamar aa<7 Jać/entam ńn erstea aaz/ zwe/tea JaArAaa- 
derf, Gutersloh 1954), to ta publikacja okazała się wydarzeniem, które zaraz 
wywołało zarówno liczne dyskusje i jej recenzje (por. np. „L 'A nnee Philologi- 
que" 29:1959, 519; a zwłaszcza recenzje A. O rbe 'a  w RSR 47:1959, 544-549, 
oraz E. Lanne'a w „Irenikon" 32:1959, 544-549), jak i stosunkowo szybkie jej 
przekłady -  angielski w 1964 r. i włoski w 1974 r. (La feo/cg/a e/e/ g/az/eccrA- 
nanesńw, Milano 1974, 11 Mulino), które zmusiły A utora do szeregu uzupeł
nień, uściśleń i poprawek.

Z radością więc należy powitać również polski przekład tej klasycznej 
pozycji, opracowany przez ks. Stanisława Basistę, opublikowany za staraniem  
jezuickiego Wydawnictwa W AM , dokonany z drugiego wydania (LAeo/og/e 7a 
JMńec-CArAfMnATne. 7/Ato/re Jes r/octr/aes cAreaennes avaat AAcee, ed. 2, texte 
etabli sur l'ed. italienne de 1974 par Boulnois Marie-Odile, Paris 1974, Desclee 
et du Cerf, ss. 512), ustalonego przez M. Odile Boulnois na podstawie wydania 
włoskiego z 1974 r., tym bardziej, że literatura polska na tem at judeochrześcijan
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i ich teoiogii jest bardzo uboga (do nielicznych polskich publikacji należą: 
F. Szulc, Obraz świata a zbawienie w teoiogii jHdeochrzesci/afM/de/, w: Teolo
giczne rozn/nienie zbawienia, red. Cz. Bartnik, Lublin 1979, 47-67; tenże, 
Sfrobtara teoiogii ylMeochrześcł/a^hłe/ w .świetle badań J. Danieloa, Lublin 
1982; J. Kabai, Tańeochryyńanłzm a chrześcijaństwo, ZN UJ 5:1980, 23-41; 
H. Frankemólle, Pierwotne chrześcijaństwo ;aho zre/orntowany jadaizm. Tez as 
i Paweł ;'aho Żydzi, CT 61:1991, z. 1, 5-21; J. Huk, Tan Chryzostom przeciw 
judaizmowi i judaizantom, „Przegląd Religioznawczy" 197:2000, nr 3, 31-70; 
W. Chrostowski, Tańcochrześci/ań^two, EK VIII 214-217; S. Longosz, Tadeo- 
chrześcijanie. Materiały hłhhogra/iczne, VoxP 21:2001, 645-654; tenże, Tadeo- 
chrześcł/a/iłe, w: Leicsyhon teołogh/Mnńamentałne), red. M. Rusecki, Kraków -  
Lublin 2002, 593-597). Można się więc spodziewać, że przekład tej klasycznej 
pozycji przyczyni się do ożywienia zainteresowań judeochrześcijaństwem także 
u tych, którzy nie znają dostatecznie języków obcych.

Warto tu może przypomnieć tym, którzy z tą książką nigdy się nie zetknęli, 
że składa się ona z czterech części: w I części (ss. 19-112) zatytułowanej 
„Źródła" Autor omawia najpierw spuściznę literacką judeochrześcijaństwa 
(apokryfy Starego i Nowego Testamentu, najstarsze pisma liturgiczne, listy 
Barnaby, Hermasa, Klemensa, Ignacego Antiocheńskiego oraz tradycje prez
biterów), a następnie judeochrześcijaństwo heterodoksyjne, dotyczące głównie 
gnostyków (ebionici, elkasaici, Cerynt, Karpokrates, gnostycyzm samarytański 
i setiański, naaseńczycy, szkoła Walentyna i enkratyzm). Część II książki (ss. 
113-171) omawia środowisko intelektualne judeochrześcijaństwa, charaktery
zując najpierw judeochrześcijańską egzegezę (targumy judeochrześcijańskie, 
midrasze chrześcijańskie, egzegezę apokaliptyczną), a następnie apokaliptykę 
(drabinę kosmiczną, aniołów, demony i problem zła, oraz niebiańskie księgi). 
Najobszerniejsza część III książki (ss. 175-361), chyba najciekawsza, zajmuje 
się doktryną, czyli teologią judeochrześcijańską, omawiając takie zagadnienia, 
jak: Trójcę Świętą i angelologię, tytuły Syna Bożego, Wcielenie, teologię od
kupienia, mysterium crucis, eklezjologię, i charakterystyczny dla tego okresu 
millenaryzm. Ostatnia IV część książki (ss. 365-426), chyba niezbyt szczęśliwie 
nazwana w dosłownym przekładzie „Instytucje" (TnyńfMńony), omawia chrzest 
i Eucharystię, wspólnotę chrześcijańską oraz świętość osobistą. Całość zakoń
czona jest bardzo krótkim podsumowaniem (ss. 427-428), indeksami (ss. 450- 
479) -  biblijnym i teksów cytowanych, oraz bibliografią (ss. 429-449), która na 
szczęście została tym razem uzupełniona nie tylko polskimi przekładami źródeł, 
ale również dodatkową bibliografią, uzupełniającą bibliografię J. Danielou.

Przedstawiona wyżej tematyka książki dowodzi, jak jest bogata i przystęp
nie ukazana jej problematyka, która zachęca do studiowania najstarszej teolo
gii chrześcijańskiej. Nie będziemy tu jednak zajmować się jej problematyką, bo 
dla znawców przedmiotu jest ona już zapewne od dawna znana, ani też war
tościować poglądów zmarłego przed 30 laty (1974) jej Autora, które należy
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oceniać w kontekście ówczesnych studiów tego zagadnienia, aie tym razem 
zwrócimy tyiko uwagę na jej bibliografię, którą uzupełnimy kołejnymi najnow
szymi publikacjami.

Najpierw trzeba podziękować Wydawnictwu WAM, że zadbało o uzupełnie
nie bibliografii tłumaczonej książki polskimi publikacjami, co niestety bardzo 
rzadko się zdarza w polskich przekładach obcojęzycznych książek. Przez to 
uzupełnienie i dopracowanie poświadczamy, że i my w danej dziedzinie jakiś 
dorobek posiadamy, i nie jesteśmy zupełnie pustym polem. W naszej sytuacji 
wskazane przez Autora źródła, są starannie uzupełnione przez polskie przekła
dy, z czego wynika, że znakomita ich większość ma polskie tłumaczenia, jakkol
wiek ich zapis nie zawsze wydaje się być poprawny (np. przekład polski w: 
Apokry/y Nowego Testamentu -  Listy Apokalipsy cArześci/anskie, t. 3, red. 
M. Starowieyski, bo dany przekład nie jest zawarty w III tomie Listów i Apoka
lips cArześci/ańskicA, ałe w III tomie Apokry/dw Nowego Testamentu, których 
III tomem są Listy i Apokalipsy cArzesci/ańskie; szkoda również, że nie zazna
czono, w jakich seriach i na których konkretnych stronach przekładu dane źródło 
się znajduje), a przy tekstach Herakłeona (s. 432) zapomniano o ich przekładzie 
dokonanym przez S. Kałinkowskiego i opracowanym przez ks. W. Myszora 
(STV 18:1980, nr 2, 265-298). Przy wykazie zaś literatury pomocniczej, przy 
publikacjach H. Jonasa, G. Quispela i K. Rudolpha (s. 437), nie wymieniono 
ich polskich przekładów (H. Jonas, Religia gnozy, tłum. M. Klimowicz, Kraków 
1994; G. Quispeł, Gnoza, tłum. B. Kita, Warszawa 1988; K. Rudołph, Gnoza. 
Istota i Aistoria pdźnoantyczne/ /orninr/i religi/ne/, tłum. G. Sowiński, Kraków 
1995); zamiast A. Hingenfeld (s. 435) winno być Hiłgenfełd.

Problematyka judeochrześcijaństwa budzi w ostatnich łatach coraz większe 
zainteresowanie, czego wyrazem są m.in. poświęcone jej sympozja naukowe: 
połskie -  16 X 1997 r. na ATK w Warszawie, oraz dwa duże międzynarodowe 
kołokwia, a mianowicie 6-10 VII 1998 w Jerozolimie, oraz 4-5 XI 1999 
w Turynie, które zaowocowały nowymi publikacjami, będącymi najczęściej 
wygłoszonymi tam prelekcjami.

Akta pierwszego sympozjum, opublikowane w 1998 r. przez Wydawnictwo 
ATK w Warszawie, jako 13. tom serii „Studia Antiquitatis Christianae" pt. 
ludgocArzesct/nnsAie g/g/nenty w Atgrntnrzg patrystyczny/ (ss. 71), zawierają 
następujące artykuły: ks. E. Stanuła, Wprowadzenie -  /MdeocArzgści/ańsAie 
elementy w Ateratarze patrystyczne/, 7-9; ks. W. Myszor, TudeocArześci/aństwo 
-zagadnieniede/inic/iiźrddel, 10-20; ks. S. Strękowski, Literatura/udeocArześ- 
ci/anska: kryterium cAronoiogii i gatunków AterackicA, 21-35; ks. H. Pietras, 
Starożytne spory wokdl Apokalipsy, 36-41; ks. T. Skibiński, JudeocArześci/ań- 
skie fecAniki egzegetyczne na przykładzie Listu Barnaby, 42-49; ks. N. Widok, 
Ignacy z AntiocAii -  pisarz /udeocArześct/ański, 50-59; ks. J. Słomka, LucAarys- 
tia w pistnacA Klemensa Rzymskiego, Ignacego AntiocAeńskiego i w DidacAe, 
60-71; Wybrana bibAogra/ta /udeocArześci/aństwa, 72-78.



580 RECENZJE

Akta II kolokwium (6-10 V II1998, Jerozolima), wydane w 2001 r. w Paryżu 
w Wydawnictwie du Cerf pt. Ac )adeo-c/trt'ydaatyate daay tom yey etaty. Acfey da 
Co/Zo^ae de 7eraya/eat (ss. 464) pod redakcją S.C. Mimouni we współpracy 
z F.S. Jonesem, zawierają następujące artykuły: F. Błanchetiere, Aa ccatr/da- 
doa da Doyea Marce/ 5t'atoa a /'etade da jadeo-c/trtydaatyate, 19-30; P. Geoł- 
train, Le Poataa pyeado-c/eateada depa/y /ey rec/terc/tey d'Oycar Ca//ataaa, 31- 
38; E. Puech, La cract/crtoa coatate pe/ae cap/ta/e daay /e yadatyate aac/ea, 41- 
66; J. Tayłor , L/te „P/et/toy" o/7eyay' D/yc/p/ey, 67-74; E. Nodet, 7aatey, f/te 
Brot/ter <?/7eyay, way aerer a Cdródaa, 75-85; M.E. Boismard, L'Lvaag//e de 
7eaa et /ey 5aatart'tat'ay, 86-96; S.C. Mimouni, Paa/ de Larye. L/eateaty poar ane 
reewa/aadoa /t/ytor/gae et doctr/aa/e, 97-125; W.L. Petersen, Coaytract/ag t/te 
Matrćr c/7ada/c C/tr/yt/aa/ty /roat Lexty, 126-144; C.N. Jefford, Rę/Zectioay oa 
t/te Bo/e o/7ew/yd C/tr/yt/aa/ty /a Secoad-Ceatary Aat/oc/t, 147-167; S. Bardet, 
Dae approc/te ep/yteato/og/gae et c/tr/yto/og/^ae dey prod/eatey poyey par /e 
«Leyt/atoa/aat L/atdaaam^ (L/ap/a.s 7oyephe, «Aat/^a/tey jawey^ AV777, 63-
64), 168-200; F.S. Jones, 7/egey/ppay ay a 5oarce /o r t/te 77/ytory o / 7ewiy/t 
C/tr/yt/aa/ty, 201-212; C. Gianotto, A/caae r//?eyy/oa/ a propoy/to d/ «Pecogat- 
t/oaey^ 727-77: /a ytor/a de//u ya/vezza, 213-230; B. Pouderon, Aux ortgtaey da 
Boataa c/eateaf/a. Prototype patea, rę/bate )ade<?-/te//ea/yt/ęae, reataa/eateat 
c/tret/ea, 231-256; G. Dorwał, Le regard d'Or/geae yar /ey jadeo-c/tref/eay, 
257-288; B. Pixner, Aazoreaay oa M oaat Z/oa, 289-316; F. Manns, Dae tradt- 
doa jadeo-cdredeaae daay /e «Lratte dey atyyterey^ de 7/da/re de Po/t/ery, 317- 
321; M. Tardieu, Ley 5yatraac/t/eay de Marian V/ctor/aay et ceax da ataatc/teen 
Paaytay, 322-334; B.L. Visotsky, 7ew/y/t C/tr/yf/aa/ty ta Padd/a/c Docaateaty: aa 
Lxaat/nat/oa. o /  Lev/t/cay Padda/t, 335-349; M. Bar-Asher, Le detct/eate vo/a- 
ate de /a rery/oa yyro-pa/eyt/a/eaae de /a B/d/e, 350-365; S. Verhełst, Lrots 
reatargaey yar /a Pesiqta de Rav Kahana et /e c/tr/yt/aa/yate, 367-380; C. Gef- 
fre, Pev/y/oa de /a t/teo/og/e c/tret/eaae da jadaiyate?, 383-398; G. Nereł, Prtatt- 
dve 7ew/y/t C/tr/yt/aay ta t/te Modera tdoagdt o/Meyy/aa/c 7ewy, 399-425.

Materiały zaś III kolokwium (4-5 X I1999, Turyn), zostały wydane w 2001 r. 
w Brescii w wydawnictwie „Paideia" w opracowaniu G. Fiioramo -  G. Gianot
to pt. Fera.s- /.sra/. Muove proypett/ve ya/ g/adeccriytiuaeyitno. Atd de/ Co/Zo^a/o 
d/ Lor/ao (ss. 588); nie dotarliśmy jednak do ich szczegółowej zawartości.

Z innych zaś nowszych publikacji na temat judeochrześcijaństwa można 
jeszcze wskazać: P. Błanchetiere, De /'tatportaace de /'aa 735 daay /'evo/at/on 
reypectwe de /a yyaagogae et da c/tr/yt/aa/yate, w: L'/t/ytor/ograp/t/e de /'Lg/de 
deypreat/ery y/ec/ey, ed. B. Pouderon -  Y.M. Duval, ThH 114, Paris 2001,91-96; 
G. Dorivał, Da groape yadeo-c/tret/ea atecoaaa: /ey 77edreaj;, „Apocrypha" 11 
(2000) 7-36; M.G. Lancełłotti, L/te Aaayyeaey. A Gaoyt/c /deat/ty aatoag 7a- 
da/yat, C/tr/yt/aa/ty C/ayy/ca/ aad aac/eat Aear Laytera Lradtdoay, Munster 
2000, ss. 416; S.G. Mimouni, Le yadeo-c/trtydaatyate aac/ea. Lyyaty /t/ytor/- 
qaey, Paris 1998, ss. 547; H.J. Newman, 7eroate'y 7ada/zery, „Journal of Earły
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Christian Studies" 9 (2001) 421-452. Można mieć nadzieję, że wyżej wymienio
ne publikacje, a przede wszystkim przekład Teo/ogń' jMdeocArzafcj/aTMkMy 
J. Danielou przyczynią się do ożywienia zainteresowań polskich patrologów 
najstarszą teologią chrześcijańską.

ks. Stanisław Longosz -  Lublin

Judith H E U , Image anJ rea/jfy; fAelews m worM o/rAe CArBrlam m rAe 
secand Centa/y, Edinburgh 1996, Clark, ss. XIV + 349.

Choć praca Autorki pochodzi z 1996 r., to jednak sądzę, iż ze względu na jej 
ważność warto ją przybliżyć również badaczom polskim, zwłaszcza zajmującym 
się literaturą patrystyczną bądź tematyką relacji pomiędzy chrześcijaństwem 
a judaizmem antycznym.

We wstępie Autorka kreśli swego rodzaju ^tato^ jyMaarńoHŻy badań nad 
naszą tematyką. Otóż, od dawna już badacze starożytności chrześcijańskiej 
podkreślali, że chrześcijaństwo, chcąc zbudować własną tożsamość, było nieja
ko zmuszone zbudować na swój własny użytek tożsamość „innego", tzn. judaiz
mu i świata pogańskiego. W odpowiedzi więc na tak skonstruowany „wykrzy
wiony" obraz judaizmu, bo zasadniczo ta właśnie tematyka nas tutaj interesuje, 
wielu uczonych podjęło trud ponownego przebadania źródeł go dotyczących 
(np. E.P. Sanders, JadażwM, Pracńre and Be/ie/, London 1992); inni z kolei zajęli 
się aspektami polemiki chrześcijańsko-żydowskiej w pierwszych wiekach. 
Owocem tych badań było wyraźne podkreślenie, z jednej strony roli, jaką 
odegrały konkretne potrzeby teologiczne rodzącego się Kościoła w polemice 
z judaizmem, z drugiej zaś pokazanie, jak myląca może być próba prezentacji 
tzw. /afe JadaM/n jako monolitu. Nie bez znaczenia było również zastąpienie 
określeń typu „chrześcijański anty-judaizm" analizami konkretnych autorów, 
różnorodnych kontekstów historycznych czy teologicznych wraz z uwzględnie
niem różnych form literackich. Nowsze studia nad anty-judaizmem w źródłach 
wczesnochrześcijańskich (por. bibliografia przedstawiona przez Autorkę) do
szły do wniosku, że nie jest on opisem judaizmu, ale raczej samych chrześcijan 
i ich obaw wobec religii żydowskiej. W taki właśnie kontekst badań wpisuje się 
praca Autorki, która, jak sama podkreśla, nie chce studiować anty-judaizmu 
jako takiego, ale sposoby, w jaki Żydzi i judaizm są opisani przez poszczegól
nych autorów chrześcijańskich w różnych kontekstach historycznych. Nie chce 
również koncentrować się na argumentach teologicznych w dyskusji chrześci
jańsko-żydowskiej tamtej epoki, gdyż, jej zdaniem, są one marginalne w przy
padku studium chrześcijańskiej prezentacji Żydów i judaizmu. Ta prezentacja 
zależy bowiem zasadniczo, jej zdaniem, od dwóch faktorów: literackich form 
tekstu oraz kontekstu społecznego i funkcji, jaką w nim miał spełniać sam tekst.




